SHOTGUN SHELL CATCHERS - T&S BERETTA A400 MULTI-TARGET
SHELL CATCHER

Plastic clip stops cases in the ejection port for the easy removal. No more
bending/stooping to pick up cases or losing them to ranges with "If it hits the
ground, it's ours" policies. Snaps easily to side of receiver just below the ejection
port; snaps off when you need to cycle more than one round, as when shooting
doubles.

Attributes

Name: T&S BERETTA A400 MULTI-TARGET SHELL CATCHER
Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY

Product no.: 100043834

Mfr. No.: BC-41025

Style: Brass Catcher

Delivery weight: 0.014kg

Shipping height: 16mm

Shipping width: 95mm

Shipping length: 159mm

UPC: 029057410259

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir SHOTGUN SHELL CATCHERS
BIRCHWOOD CASEY T&amp;S BERETTA A400
MULTITARGET SHELL CATCHER

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des SHOTGUN SHELL CATCHERS BIRCHWOOD CASEY T&amp;S
BERETTA A400 MULTITARGET SHELL CATCHER. Dieses Produkt wurde entwickelt, um lhnen das Aufnehmen
von Hulsen wéahrend des Schief3ens zu erleichtern und gleichzeitig die Sicherheit zu gewéhrleisten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschadigungen Uberpriift wird.

Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern.

Achten Sie auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren Bereich schiel3en.
Informieren Sie sich tber die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrer Region beziiglich des SchieRens
und der Verwendung von Zubehor.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwenden Sie das Produkt nur mit der Beretta A400.

Uberprufen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Kunststoffclip sicher am Empfanger angebracht ist.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu verwenden, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Achten Sie darauf, dass der Clip nicht blockiert ist, um eine reibungslose Funktion zu gewdahrleisten.
Seien Sie vorsichtig beim Abnehmen des Clips, um Verletzungen zu vermeiden, insbesondere wenn Sie
mehrere Patronen durchladen.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Installation

® Positioniere den Kunststoffclip direkt unter dem Auswurffenster am Empfanger.
® Driicke den Clip fest an, bis er sicher sitzt.
® Uberpriife, ob der Clip fest sitzt, bevor du mit dem SchieRen beginnst.

2. Nutzung

® Achte darauf, dass der Clip wéhrend des SchielR3ens in Position bleibt.

® Wenn du mehr als eine Patrone durchladen musst, entferne den Clip vorsichtig, indem du ihn nach
oben hebst.

® Nach dem Schiel3en Uberpriife den Clip auf Beschadigungen und reinige ihn bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den oértlichen Vorschriften fur Kunststoffabfélle.
® Wenn das Produkt beschédigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass es sicher
verpackt ist, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fiur Fragen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei
dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen tGber das Produkt
bereitzustellen, um eine schnelle und effiziente Unterstiitzung zu erhalten.



Bitte beachten Sie, dass Sie bei der Verwendung dieses Produkts stets die Sicherheitsvorkehrungen beachten
sollten, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.



SHOTGUN SHELL CATCHERS T&amp;S BERETTA
A400 MULTITARGET SHELL CATCHER Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the SHOTGUN SHELL CATCHERS T&amp;S BERETTA A400 MULTITARGET SHELL
CATCHER. This product is designed to enhance your shooting experience by collecting spent shotgun shells
efficiently. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and associated accessories.
Ensure that the shell catcher is compatible with your firearm model before installation.

Regularly inspect the shell catcher for wear and damage. Do not use if damaged.

Keep the shell catcher out of reach of children and unauthorized users.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Do not attempt to use the shell catcher if it is not securely attached to the firearm.

Avoid using the shell catcher in conditions that may obstruct its function, such as extreme weather or dirt.
Ensure that the ejection port is unobstructed before firing.

Do not attempt to cycle more than one round if the shell catcher is attached, as it may interfere with operation.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Locate the ejection port on the side of the receiver.

Snap the shell catcher clip onto the side of the receiver just below the ejection port.
Ensure that the shell catcher is securely attached and does not obstruct the ejection port.

2. Usage

® Once installed, the shell catcher will capture spent shotgun shells as they are ejected.

® To remove the shells, simply detach the shell catcher by pulling it away from the receiver.

® |f you need to cycle more than one round (e.g., when shooting doubles), remove the shell catcher
temporarily.

® Regularly check the shell catcher to ensure it is functioning correctly.

Disposal Instructions

® Dispose of the shell catcher in accordance with local regulations regarding plastic waste.
® Do not dispose of the shell catcher in regular household waste if it is damaged or broken.
® Consider recycling the shell catcher if possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the SHOTGUN SHELL CATCHERS T&amp;S BERETTA A400
MULTITARGET SHELL CATCHER, please refer to the product packaging for contact information or consult your
retailer.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with your
SHOTGUN SHELL CATCHERS T&amp;S BERETTA A400 MULTITARGET SHELL CATCHER. Thank you for your
attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Collecteur de Douilles
SHOTGUN SHELL CATCHERS BIRCHWOOD CASEY
T&amp;S BERETTA A400 MULTITARGET

Introduction

Merci d'avoir choisi le Collecteur de Douilles SHOTGUN SHELL CATCHERS BIRCHWOOD CASEY T&amp;S
BERETTA A400 MULTITARGET. Ce produit est concu pour faciliter le ramassage des douilles lors de vos séances
de tir. Pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement pour son but prévu.

Vérifiez régulierement I'état du collecteur avant chaque utilisation.

Ne laissez jamais le collecteur sans surveillance pendant son utilisation.

Gardez le collecteur hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

En cas de défaillance du produit, cessez immeédiatement son utilisation et contactez le support.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

* Evitez les blessures : Ne placez pas vos mains prés du port d'éjection pendant le tir.

® Contrélez les douilles : Vérifiez que le collecteur est correctement fixé avant chaque tir pour éviter qu'il ne se
détache.

® Surveillez les conditions : Ne tirez pas dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient
affecter la sécurité.

® Utilisation appropriée : Ne tentez pas d'utiliser le collecteur si vous n'étes pas familiarisé avec son
fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Fixation :

® Positionnez le collecteur sur le coté du récepteur, juste en dessous du port d'éjection.
® Assurezvous qu'il est bien fixé et qu'il ne bouge pas.

2. Vérification :

® Avant de commencer a tirer, vérifiez que le collecteur est en place et qu'il ne géne pas le
fonctionnement de I'arme.

Utilisation

®* Ramassage des douilles :

® | e clip en plastique arréte les douilles dans le port d'éjection pour un retrait facile.
® \ous n'avez plus besoin de vous pencher ou de vous baisser pour ramasser les douilles.

® Retrait :
® Sivous devez faire passer plus d'une cartouche, retirez le collecteur en le dévissant doucement.
® Nettoyage :

® Apres utilisation, retirez le collecteur et nettoyezle pour éviter 'accumulation de débris.



Instructions de Mise au Rebut

* Ne jetez pas le collecteur avec les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et I'élimination des plastiques.
® Sile produit est endommagé, suivez les directives locales pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les autorités locales ou
le site web de sécurité des produits de I'UE.

Merci de respecter ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Collecteur de
Douilles SHOTGUN SHELL CATCHERS BIRCHWOOD CASEY T&amp;S BERETTA A400 MULTITARGET.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto il Cattura Bossoli SHOTGUN SHELL CATCHERS BIRCHWOOD CASEY T&amp;S BERETTA
A400 MULTITARGET. Questo prodotto & progettato per semplificare la raccolta dei bossoli durante I'uso del fucile,
migliorando l'efficienza e la sicurezza. E importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto responsabile.
® Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se
danneggiato.
® Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini quando non in uso.
® Seguire sempre le istruzioni del produttore per I'uso e la manutenzione del prodotto.
In caso di emergenze o incidenti, contattare le autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare il Cattura Bossoli solo con fucili compatibili.

Non tentare di rimuovere il Cattura Bossoli mentre il fucile € in uso.

Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il Cattura Bossoli.
Non sovraccaricare il Cattura Bossoli oltre la sua capacita progettata.

Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione

® Posizionare il Cattura Bossoli sul lato del ricevitore del fucile, appena sotto il portello di espulsione.
® Assicurarsi che il Cattura Bossoli sia ben fissato e non si muova durante l'uso.

2. Utilizzo

® Durante l'uso, il Cattura Bossoli raccogliera i bossoli espulsi dal fucile, evitando la necessita di piegarsi
0 accovacciarsi per raccoglierli.

® Quando € necessario caricare piu di un colpo, come nel caso di sparare doppi, rimuovere il Cattura
Bossoli con attenzione.

3. Rimozione

® Per rimuovere il Cattura Bossoli, afferrare saldamente e tirare verso l'esterno dal ricevitore.
® Assicurarsi che il fucile sia sempre scarico prima di rimuovere il Cattura Bossoli.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il Cattura Bossoli insieme ai rifiuti domestici.
® Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica.

® Se il prodotto € danneggiato o non utilizzabile, contattare le autorita locali per informazioni sullo smaltimento
corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, € possibile garantire un uso sicuro ed efficace del Cattura Bossoli
SHOTGUN SHELL CATCHERS BIRCHWOOD CASEY T&amp;S BERETTA A400 MULTITARGET. La sicurezza e
la nostra priorita e ci impegniamo a fornire prodotti di alta qualita per i nostri clienti.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup tapacza tusek Birchwood Casey T&amp;S Beretta A400 MultiTarget Shell Catcher. Ten
produkt zostat zaprojektowany, aby utatwié zbieranie tusek po strzelaniu, co zwieksza komfort uzytkowania na
strzelnicy. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne
i skuteczne uzytkowanie.

Ogdblne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny tapacza. Uszkodzone lub zuzyte elementy mogg stwarzac zagrozenie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Nie uzywaj fapacza w warunkach, ktére moga prowadzic¢ do jego uszkodzenia, np. w trudnych warunkach
atmosferycznych.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg prawidiowo zamocowane przed uzyciem.

Nie probuj modyfikowaé ani naprawia¢ produktu samodzielnie.

Podczas strzelania zawsze przestrzegaj ogolnych zasad bezpieczenstwa zwigzanych z bronia palna.
Zwracaj uwage na otoczenie i upewnij sie, ze nie ma innych os6b w poblizu, gdy uzywasz broni.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Montaz tapacza:

® Przymocuj tapacz do boku komory broni, tuz ponizej portu wyrzutowego.
® Upewnij sie, ze klips jest mocno zamocowany, aby zapobiec jego przypadkowemu odczepieniu.

2. Uzytkowanie:

® }apacz zatrzymuje tuski w porcie wyrzutowym, co utatwia ich usuniecie po strzelaniu.
* W przypadku potrzeby zatadunku wiecej niz jednej sztuki, odczep tapacz, aby umozliwi¢ swobodne

zaladowanie broni.
® Po zakonczeniu strzelania, zdejmij tapacz i usun zebrane tuski.

Instrukcje Utylizacji

® Produkt nalezy utylizowaé zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyklego kosza na smieci, jesli jest on wykonany z materiatéw, ktére moga by¢
recyklingowane.

® Zasiegnij informacji w lokalnych punktach zbiérki odpadéw na temat odpowiedniej utylizaciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia dotyczgcego bezpieczenstwa, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych zasad bezpieczenstwa. Uzywaj produktu odpowiedzialnie i ciesz sie z
jego zalet!



SHOTGUN SHELL CATCHERS BIRCHWOOD CASEY
T&amp;S BERETTA A400 MULTITARGET SHELL
CATCHER Kayttoohjeet

Johdanto

Tervetuloa SHOTGUN SHELL CATCHERS BIRCHWOOD CASEY T&amp;S BERETTA A400 MULTITARGET
SHELL CATCHER tuotteen kayttdohjeisiin. Tama tuote on suunniteltu helpottamaan patruunoiden keraamista ja
parantamaan ampumakokemustasi. Lue tama ohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen kaytén ja
yllapidon.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote saannollisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siind on puutteita.

Pida tuote lasten ulottumattomissa.

IImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

® Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.

® Varmista, ettd klipsi on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.

® Valta tuotteen kayttda alueilla, joissa on "Jos se osuu maahan, se on meidan” kaytannot ilman asianmukaista
valvontaa.

® Jos tuotteen kayttd aiheuttaa hairidita tai ongelmia, keskeyta kayttod valittomasti.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

® Kiinnitd muovinen klipsi vastaanottimen sivulle juuri poistoportin alapuolelle.
® Varmista, ettd klipsi on tiukasti paikallaan ennen kayttoa.
® Testaa kiinnitys ennen ampumista varmistaaksesi, etta se ei irtoa kayton aikana.

2. Kaytto
® Kayta tuotetta patruunoiden kerdamiseen ampumisen aikana.

® Jos tarvitset useamman kuin yhden laukauksen, irrota klipsi tarvittaessa.
® Varmista, ettd alue on turvallinen ampumista varten ja etta kaikki kayttajat ovat tietoisia tuotteesta.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden havittamista koskevien saantdjen mukaisesti.

* Ala havita tuotetta sekajatteen mukana, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.
® Tarkista paikalliset ohjeet kierrattdmiseen ja havittdmiseen.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja tuotteen kaytdsta tai turvallisuudesta, ota yhteytta valmistajaan tai
jalleenmyyjaéan. Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai takaisinvetotiedot.



Sakerhetsinstruktioner for SHOTGUN SHELL
CATCHERS BIRCHWOOD CASEY T&amp;S BERETTA
A400 MULTITARGET SHELL CATCHER

Introduktion

Tack for att du valt SHOTGUN SHELL CATCHERS BIRCHWOOD CASEY T&amp;S BERETTA A400
MULTITARGET SHELL CATCHER. Denna produkt &r designad for att underlatta insamlingen av hylsor under skytte
och for att forbattra din upplevelse. Vanligen las och folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant for att sékerstélla en
trygg och séker anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand produkten endast enligt de avsedda instruktionerna.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage innan anvandning.
Forvara produkten pa en torr och saker plats, utom rackhall for barn.
Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sikerhetsatgarder vid anvandning

Anvand inte produkten om den &r skadad eller defekt.

Se till att produkten ar korrekt installerad innan du anvéander den.

Anvand alltid skyddsglasdgon och horselskydd vid skytte.

Hall handerna borta fran utdragningsporten nar du cyklar genom flera patroner.
Undvik att anvanda produkten i omraden med hog trafik av manniskor eller djur.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av hylssamlare:

® Fast plastklamman pa sidan av mottagaren strax under utdragningsporten.
® Kontrollera att klamman sitter sakert pa plats.

2. Anvédndning av hylssamlare:

® Nar du skjuter, kommer hylsorna att fangas av klamman for enkel borttagning.
® Om du behdver cykla mer &n en patron, lossar klAmman enkelt for att méjliggora detta.

3. Underhall:

® Rengdr klAmman regelbundet for att sdkerstalla optimal funktion.
® [Inspektera klamman for skador och byt ut den vid behov.

Avfallshantering

® Nar produkten inte langre anvands, kassera den enligt lokala avfallsbestammelser.
¢ Atervinn materialet nar det &r méjligt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller for mer information om sékerheten kring denna produkt, vanligen kontakta tillverkaren eller
aterforsaljaren dar produkten koptes. Se till att ha produktens modellnummer och inkdpsdatum tillgangligt for
snabbare assistans.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var prioritet.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro Lapac
habojnic SHOTGUN SHELL CATCHERS BIRCHWOOD
CASEY T&amp;S BERETTA A400 MULTITARGET

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali Lapac nabojnic SHOTGUN SHELL CATCHERS BIRCHWOOD CASEY T&amp;S
BERETTA A400 MULTITARGET. Tento produkt je navrzen tak, aby usnadnil sbér nabojd a zajistil bezpeéné
pouzivani na sttelnici. Pfed pouZitim si prosim diikladné prectéte tento navod, abyste se seznamili s bezpeénostnimi
pokyny a spravnym pouzivanim produktu.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Pfed pouzitim produktu si vzdy zkontrolujte, zda je v dobrém stavu a neposkozeny.

Pouzivejte pouze s kompatibilnimi zbranémi a naboji.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Nikdy neodstrariujte bezpecnostni prvky nebo neprovadeéijte Upravy na produktu.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni nebo abnormalni chovani produktu, pfestante ho pouzivat a kontaktujte
odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

P¥i instalaci a pouzivani lapaCe nabojnic se ujistéte, Ze je zbran vzdy v bezpe€ném stavu.
Pred kazdym pouzitim se ujistéte, Ze je lapac spravné pfipevnén na zbrani.

Nikdy se nedivejte do otvoru ejektoru, kdyZ je zbran nabita.

Pouzivejte ochranné bryle a sluchatka pfi stfelbé, abyste ochranili své oc€i a sluch.
Udrzujte prostor kolem sebe Cisty a bez prekazek, aby nedosSlo k nehodam.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Pfipevnéni lapace:

® [apa€ nabojnic snadno pfipevnéte na stranu pfijimace tésné pod ejektorem.
* Ujistéte se, Ze je lapa¢ bezpelné upevnén a nezplsobuje zadné prekazky pfi manipulaci se zbrani.

2. Pouziti lapace:
® Jakmile je lapa¢ nainstalovan, miZete zacit se stfelbou. Lapa¢ zastavi naboje v ejektoru pro snadné

vyjmuti.
* Pokud potfebujete cyklovat vice nez jednu ranu (napf. pfi stfelbé dvojic), lapac Ize snadno sundat.

3. Udrzba:

® Pravidelné kontrolujte lapac na znamky opotfebeni nebo poskozeni.
¢ Cistéte lapa¢ podle pokyn( vyrobce, abyste zaijistili jeho dlouhou Zivotnost.

Pokyny k likvidaci

® P¥i likvidaci produktu se ujistéte, Ze je vyfazen z provozu a neni pouzitelny.
® Dodrzujte mistni predpisy a zakony o likvidaci odpadd a nebezpecnych materiald.
® Pokud mate jakékoli dotazy ohledné likvidace, obratte se na mistni Gfady.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy ohledné bezpec€nosti produktu nebo k hlasSeni nebezpecnych situaci se obratte na pfislusné
Urady nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu, véetné jeho ndzvu a
vyrobce.



Dékujeme, ze dbate na bezpecnost a uzivate si stfelbu zodpovédné.



